
— A harmadik, a szántóföldi növények ágazatára vonatkozó 
fellebbezési jogalap keretében a fellebbező a következőkre 
hivatkozik: 

1. az uniós jog megsértése a kiigazítás jogszabályi alapját 
illetően az 1258/1999 rendelet ( 4 ) 7. cikke (4) bekezdé
sének téves értelmezése okán, amely esetben kizárólag 
az 1290/05 rendelet ( 5 ) 31. cikke minősül érvényes 
jogszabályi alapnak; 

2. az uniós jog megsértése téves értelmezés és alkalmazás 
okán, mivel nem történt meg a korábbi KAP átalányki
igazításokra vonatkozó iránymutatásainak az új KAP- 
hoz való igazítása a kulcsfontosságú ellenőrzéseknek a 
másodlagos ellenőrzésektől való megkülönböztetése 
tekintetében, elégtelen indokolás, valamint az arányosság 
és a jogbiztonság elvének megsértése, amely utóbbi értel
mében különösen a visszaható hatály tilalmának elve bír 
jelentőséggel, mivel az átalánykiigazítások százalékos 
értékei különböző ellenőrzési rendszerekre vonatkoztak, 
és az említett iránymutatások által hivatkozott hozzá
igazításra 2006 júniusában került sor, tehát az nem 
volt alkalmazható a 2006. gazdasági évben. 

— A negyedik, a kölcsönös megfeleltetésre vonatkozó fellebbe
zési jogalap keretében a Görög Köztársaság azt állítja, hogy 
a Törvényszék a megtámadott ítéletben megsértette a vissza
ható hatály tilalmának elvét. 

— Az ötödik, az Égei-tengernek a távoli fekvéssel és szigetjel
leggel összefüggő támogatási programba (POSEI) tartozó 
kisebb szigeteire vonatkozó fellebbezési jogalap keretében 
a Görög Köztársaság a jogbiztonság, elvének, valamint az 
EU cselekvése ésszerű határideje és gyorsasága elvének 
megsértésére hivatkozik. 

— A hatodik, a marha-és juhhús ágazatokra vonatkozó jogalap 
keretében a fellebbező az 1663/95 rendelet ( 6 ) 8. cikkének, 
az 1258/1999 rendelet 7. cikke (4) bekezdésének, valamint 
a 2419/01 rendelet ( 7 ) 12. cikkének és 24. cikke (2) bekez
désének, továbbá az arányosság elvének, valamint az indo
kolási kötelezettség megsértésére hivatkozik. 
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